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 В отсутствие Председателя, г-на Момена 
(Бангладеш), его место занимает г-н Здоров 
(Беларусь), заместитель Председателя. 

 

Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

Пункт 17 повестки дня: Вопросы 
макроэкономической политики (продолжение) 
 

 b) Международная финансовая система 
и развитие (продолжение) (А/66/167 и 
А/С.2/66/3) 

 

 с) Приемлемость внешней задолженности 
и развитие (продолжение) (А/66/164) 

 

1. Г-н Саммис (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что государства-члены должны удвоить 
свои усилия для ускорения экономического подъе-
ма. Для роста экономики и уменьшения масштабов 
нищеты требуются финансовые ресурсы; усовер-
шенствование управления; благоприятные условия 
для бизнеса, инвестиций и предпринимательства; и 
открытый и транспарентный процесс принятия ре-
шений, охватывающий все заинтересованные сто-
роны. Требуется расширенная база доноров, в кото-
рой все более важную роль играют страны с фор-
мирующейся рыночной экономикой, фонды, непра-
вительственные организации, частный бизнес и 
предприниматели. 

2. Органы системы Организации Объединенных 
Наций, занимающиеся вопросами развития, должны 
оказывать поддержку обеспечению экономического 
подъема и проведению реформ, а также признать 
сравнительные преимущества других организаций, 
способствующих этому. 

3. В целях стимулирования рыночного экономи-
ческого роста и развития необходимо расширить 
объемы торговли. При создании крупномасштабно-
го и сбалансированного итогового документа в ходе 
Дохинского раунда переговоров ключевым элемен-
том стало формирование новых потоков торговли и 
реальное открытие рынков. 

4. Соединенные Штаты продолжат представлять 
техническую помощь в целях содействия тому, что-
бы страны поняли преимущества рыночных внут-
ренних реформ, и способствовали тому, чтобы они 
осуществляли важнейшие реформы и вносили ин-
вестиции, необходимые для диверсификации экс-
порта и повышения конкурентоспособности экс-
портируемых товаров в рамках глобальной эконо-

мики. Формирующиеся рыночные экономики стали 
играть более заметную роль в международных фи-
нансовых учреждениях, и они должны открывать 
свои рынки для торговли и инвестиции, обеспечи-
вающих создание рабочих мест во всех странах. 

5. Делегация Соединенных Штатов высоко оце-
нивает работу Международного валютного фонда 
(МВФ) и Всемирного банка, в частности по повы-
шению роли развивающихся стран и предоставле-
нию дополнительных ресурсов странам с низким 
уровнем доходов, а также приветствует работу 
Группы 20 по содействию сбалансированному и ус-
тойчивому росту; она поддерживает сотрудничество 
между Группой 20 и соответствующими органами 
системы Организации Объединенных Наций. 

6. Соединенные Штаты проделали большую ра-
боту, для того чтобы оказать помощь странам в лик-
видации их проблем, связанных с задолженностью, 
прежде всего в рамках Расширенной инициативы в 
отношении бедных стран с крупной задолженно-
стью (БСКЗ), Инициативы по облегчению бремени 
задолженности на многосторонней основе (ИБЗМ) 
и благодаря разработке Всемирным банком и МВФ 
Рамочных принципов оценки приемлемости уровня 
задолженности. Парижскому клубу следует про-
должать поиски решений трудностей, связанных с 
платежами стран-должников, на индивидуальной 
основе. Со своей стороны, правительства должны 
внимательным образом пересмотреть механизмы 
финансирования задолженности и обеспечить, что-
бы операции основывались на устойчивой макро-
экономической политике и принципах максималь-
ной транспарентности и отчетности перед своими 
гражданами. 

7. Делегация Соединенных Штатов с нетерпени-
ем ожидает начала проведения диалога на высоком 
уровне по вопросу о финансировании развития. Что 
касается «инновационного финансирования», то 
Соединенные Штаты выступают за изучение новых 
идей, направленных на содействие развитию и ус-
корение достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. Эти 
подходы должны быть добровольными и оценивать-
ся на индивидуальной основе. 

8. В заключение оратор отмечает, что Соединен-
ные Штаты по-прежнему решительно поддержива-
ют программу действий по повышению эффектив-
ности помощи и основные принципы, изложенные в 
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Парижской декларации по повышению эффектив-
ности внешней помощи, и с нетерпением ожидают 
проведения форума высокого уровня по этому во-
просу, который вскоре состоится в Пусане. Уровень 
развития следует определять не по объему вводи-
мых ресурсов, а по результатам, свидетельствую-
щим о переходе от бедности к процветанию. 

9. Г-жа Эспосито Гевара (Многонациональное 
Государство Боливия), отмечая, что мир, как пред-
ставляется, стоит на грани самого тяжелого кризиса 
за всю историю, говорит, что необходимо приоста-
новить сформировавшуюся в настоящее время тен-
денцию переносить убытки из частного сектора в 
государственный. Развивающиеся страны находятся 
в особенно уязвимом положении; любое вызванное 
кризисом замедление развития в развитых странах 
может иметь серьезные последствия для развиваю-
щихся стран, которые зависят от экспорта своего 
сырья. 

10. Организация Объединенных Наций должна 
настаивать на создании более справедливого меж-
дународного экономического порядка, основной 
упор в котором делается на удовлетворение потреб-
ностей наиболее бедных членов общества и обеспе-
чение того, чтобы дары природы использовались 
для удовлетворения базовых потребностей, а не по-
лучения личных выгод. 

11. Бреттон-вудские учреждения более не отвеча-
ют потребностям развивающихся стран и их следу-
ет заменить новыми, более демократичными и 
представительными финансовыми учреждениями, 
оказывающими поддержку новым парадигмам раз-
вития и гарантирующими выражение развивающи-
мися странами своих мнений. Кризис не доложен 
использоваться в качестве оправдания для сокраще-
ния официальной помощи в целях развития (ОПР), 
как и не следует вводить новые условия. Кроме то-
го, необходимо предоставлять странам возможность 
проводить необходимую политику для разработки 
своих собственных стратегий в целях урегулирова-
ния кризиса. 

12. Несмотря на существующие инициативы по 
сокращению бремени задолженности, многие раз-
вивающиеся страны продолжают расходовать зна-
чительную часть своих ресурсов на обслуживание 
задолженности. Развитые страны должны аннули-
ровать задолженность развивающихся стран, с тем 
чтобы ослабить воздействие кризиса. Необходимо 

продолжать проводить заседания специальной ра-
бочей группы открытого состава по вопросу соблю-
дения положений, содержащихся в итоговом доку-
менте Конференции по вопросу о мировом финан-
сово-экономическом кризисе и его последствиях 
для развития. 

13. Г-н Хагеге (Эфиопия) говорит, что, хотя пра-
вительство его страны продолжает выполнять свои 
международные обязательства, прежде всего в от-
ношении кредиторов, размер внешней задолженно-
сти остается высоким; Эфиопия в срочном порядке 
нуждается во внешней помощи. Учитывая, что в 
2010 году более 65 процентов капитальных расхо-
дов его страны предназначались для финансирова-
ния политики и программ в интересах неимущих 
слоев населения, вызывает разочарование тот факт, 
что большинство стран-доноров еще не выполнили 
своих обязательств в отношении ОПР.  

14. Крайне важное значение имеют коллективные 
меры реагирования на глобальный финансовый и 
экономический кризис; вместе с тем недифферен-
цированный подход является неприемлемым. Необ-
ходимо предоставить развивающимся странам бо-
лее широкое пространство для маневрирования в 
политике. Некоторые страны, например Эфиопия, 
наказываются за то, что они придерживаются своей 
собственной макроэкономической политики. Эфио-
пия получила половину причитающейся ей финан-
совой поддержки лишь за то, что она проводит «не-
ортодоксальную» экономическую политику. Однако 
эта политика позволила ей добиться быстрого эко-
номического роста в период с 2004 по 2010 год. 

15. Недавно правительство приступило к осуще-
ствлению пятилетнего плана экономического роста 
и развития, основной упор в котором делается на 
крупные инвестиции в такие сферы, как инфра-
структура, образование, здравоохранение и созда-
ние рабочих мест, при этом конечная цель состоит в 
том, чтобы сократить масштабы нищеты с 
29 процентов в 2010 году до 22 процентов в 
2015 году. Признавая, что правительство и народ 
Эфиопии несут главную ответственность за созда-
ние возможностей вырваться из оков нищеты и 
поднять уровень развития, следует отметить, что 
важную роль играет также международная под-
держка. В этой связи делегация Эфиопии выражает 
надежду на быстрое глобальное экономическое вос-
становление. 
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16. Г-н Хан (Индия) говорит, что предстоит еще 
многое сделать для обеспечения всеохватывающего 
и устойчивого развития. Нерегулируемые потоки 
капитала играют весьма дестабилизующую роль. 
Положение во многих развивающихся странах яв-
ляется более нестабильными, чем в докризисный 
период, и они не в состоянии принимать меры ан-
тициклического характера. Необходимо срочно ока-
зать определенную помощь. Совет по финансовой 
стабильности, МВФ и Банк международных расче-
тов должны принять дополнительные меры для раз-
работки эффективных механизмов ослабления воз-
действия излишних потоков капитала. 

17. Глобальный экономический спад не должен 
привести к протекционизму или же созданию пре-
пятствий для передвижения населения, услуг и ка-
питала. Необходимо обеспечить координацию мак-
роэкономической политики ведущих в экономиче-
ском отношении стран, разработку рамочных прин-
ципов регулирования, наблюдения и контроля, с тем 
чтобы они отвечали самым высоким стандартам 
подотчетности. Индия призывает к скорейшему 
внедрению Базельских правил III для регулирова-
ния банковского капитала и ликвидности и согласна 
с тем, что в дополнение к общим нормам, преду-
смотренным в Базельском рамочном соглашении III, 
важные в системном отношении финансовые учре-
ждения должны иметь потенциал для компенсации 
убытков.  

18. Необходимо в срочном порядке провести ре-
форму глобальной экономической и финансовой 
системы, с тем чтобы сделать ее более демократич-
ной и транспарентной. Делегация Индии призывает 
к скорейшему осуществлению двухэтапного пакета 
реформ Всемирного банка, с тем чтобы повысить 
роль и расширить участие развивающихся стран, а 
также решения о передаче 6 процентов квотных до-
лей в МВФ развивающимся странам. 

19. Учитывая, что общий объем внешней задол-
женности и бремени обслуживания задолженности 
развивающихся стран значительно увеличился и что 
структура задолженности той или иной страны 
должна увязываться с ее способностью производить 
оплату, международное сообщество должно разра-
ботать политику, способствующую созданию на-
дежных механизмов погашения задолженности и 
применению принципов ответственного заимство-
вания, а также сокращению масштабов дестабили-
зирующих потоков капитала.  

20. Г-н Мохсин (Малайзия) выражает согласие с 
выводами, содержащимися в докладе Генерального 
секретаря (A/66/167), и надеется, что будут приняты 
меры для укрепления международной финансовой 
системы, основной упор в которых будет делаться 
на удовлетворение потребностей развивающихся 
стран, прежде всего наименее развитых стран. Ре-
форма бреттон-вудских учреждений должна обес-
печить, чтобы развивающиеся страны были пред-
ставлены в процессах принятия решений должным 
образом. Кроме того, необходимо внедрять более 
эффективные системы раннего предупреждения.  

21. Делегация Эфиопии вновь заявляет о своей 
убежденности в том, что элементы исламской фи-
нансовой системы следует рассматривать в контек-
сте реформы международной финансовой системы. 
Оратор информирует Комитет о том, что в октябре 
2010 года была создана Международная исламская 
корпорация управления ликвидностью, в состав ко-
торой входят 12 центральных банков и 2 многосто-
ронних учреждения, занимающиеся вопросами раз-
вития. 

22. Г-н Вараич (Пакистан) говорит, что, учитывая 
тот факт, что политическая воля к реформированию 
международной финансовой системы отсутствует, в 
целях повышения ее эффективности необходимо 
сосредоточить внимание на пяти аспектах. Во-пер-
вых, основной стимулирующей силой международ-
ной финансовой системы должна стать эффектив-
ная мобилизация и распределение ресурсов в целях 
достижения устойчивого экономического роста и 
устойчивого развития. Во-вторых, рынки, прави-
тельства и гражданское общество должны сотруд-
ничать в целях управления функционированием 
системы. В-третьих, своевременное осуществление 
реформ бреттон-вудских учреждений, согласован-
ных в 2010 году, играет крайне важную роль и 
должно сопровождаться комплексными реформами 
всех их руководящих структур, с тем чтобы повы-
сить роль и представительство развивающихся 
стран и обеспечить бóльшую транспарентность. 
В-четвертых, необходимо усилить положения, регу-
лирующие деятельность банковских и небанковских 
структур. В-пятых, Организация Объединенных 
Наций должна взять на себя центральную роль в 
международной системе экономического управле-
ния. 

23. Делегация Пакистана согласна с тем, что не-
обходимо улучшить понимание того, почему Ини-
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циатива в отношении бедных стран с крупной за-
долженностью и Инициатива по облегчению бреме-
ни задолженности не увенчались успехом в деле со-
хранения во многих странах задолженности на при-
емлемом уровне, а также с тем, что можно было бы 
рассмотреть вопрос об облегчении бремени задол-
женности и других стран. Меры, направленные на 
обеспечение приемлемого уровня внешней задол-
женности, должны включать в себя увеличение суб-
сидий, предоставление льготных ссуд, изменение 
структуры задолженности и преобразование задол-
женности в помощь на цели развития. 

24. Г-н Толбот (Гайана), выступая от имени Ка-
рибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что 
усилия государств — членов КАРИКОМ по содей-
ствию достижению устойчивого развития подверг-
лись серьезному испытанию в том, что касается 
воздействия глобального финансового и экономиче-
ского кризиса и проблем, связанных с обеспечением 
продовольственной безопасности, изменением кли-
мата и неустойчивостью цен на источники энергии. 
Отчасти в результате высокого уровня задолженно-
сти государства — члены КАРИКОМ практически 
не имеют возможности реагировать на кризис пу-
тем принятия антициклических мер. Поэтому край-
не важное значение имеет обеспечение расширен-
ного и предсказуемого притока ОПР. В этой связи 
страны — члены КАРИКОМ настоятельно призы-
вают партнеров по процессу развития выполнять 
свои обязательства в плане обеспечения устойчиво-
го финансирования в области развития. Кроме того, 
они призывают принимать эффективные политиче-
ские меры для содействия поступлению прямых 
иностранных инвестиций, отвечающих конкретным 
потребностям, и применять подходы, специально 
разработанные с учетом условий малых развиваю-
щихся государств. 

25. КАРИКОМ приняло к сведению произошед-
шие недавно изменения в бреттон-вудских учреж-
дениях и настоятельно рекомендует в ближайшее 
время завершить значительно более широкомас-
штабный процесс реформирования структуры 
управления этими учреждениями и ускоренную 
программу дополнительных реформ в отношении 
учета мнений, участия и расширения возможностей 
голосования развивающихся стран. Необходимо 
также обеспечить применение более беспристраст-
ного подхода к наблюдению за деятельностью всех 
крупных финансовых центров, а также осуществле-

ние инициатив, направленных на то, чтобы стиму-
лировать имеющие системную значимость страны к 
реагированию на рекомендации стратегического ха-
рактера. 

26. Учитывая, что многие государства — члены 
КАРИКОМ с высоким уровнем задолженности бы-
ли вынуждены брать займы на коммерческих усло-
виях, Организация Объединенных Наций и другие 
соответствующие форумы должны уделять большее 
внимание необходимости и целесообразности соз-
дания новых независимых механизмов реструкту-
рирования задолженности и ее урегулирования, 
учитывающих множество аспектов приемлемости 
уровня задолженности.  

27. Решения, касающиеся макроэкономической 
политики, должны быть тесным образом координи-
роваться с другими областями глобального управ-
ления. Кроме того, необходимо укреплять механиз-
мы дальнейшего финансирования развития и реали-
зации последующих мер в интересах применения 
более последовательного подхода к вопросам, ка-
сающимся развития, и обеспечения большей транс-
парентности и расширения участия в принятии ре-
шений экономического характера. В этой связи 
КАРИКОМ осуществляло особенно активную дея-
тельность в отношении международного сотрудни-
чества по вопросам, касающимся налогообложения. 
На основной сессии Экономического и Социально-
го Совета 2011 года оно совместно с Группой 77 и 
Китаем представило резолюцию, в которой предла-
гается преобразовать Комитет экспертов по между-
народному сотрудничеству в налоговых вопросах в 
межправительственный вспомогательный орган Со-
вета. К государствам-членам был обращен настоя-
тельный призыв продолжить рассмотрение этого 
предложения.  

28. Г-н Фуда Нди (Камерун) говорит, что, не-
смотря на то, что ОПР, несомненно, заслуживает 
высокой оценки, крайне важное значение имеет ук-
репление солидарности, для того чтобы развиваю-
щиеся страны смогли преодолеть углубляющийся 
экономический и финансовый кризис. Необходимо 
принять меры для содействия расширению притока 
частного капитала в Африку на основе создания 
экономических, правовых и институциональных 
рамок, учитывающих потребности каждой страны. 

29. Учитывая расширяющуюся концепцию гло-
бальных общественных благ, Организация Объеди-
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ненных Наций должна повысить свою роль в гло-
бальной системе экономического управления. С 
точки зрения как легитимности, так и этики Орга-
низация должна участвовать в разработке норм и 
механизмов для обеспечения коллективной эконо-
мической стабильности, так же как это было в от-
ношении коллективной безопасности.  

30. Поскольку Камерун признает, что каждая 
страна несет главную ответственность за благопо-
лучие своего населения, он осуществляет десяти-
летнюю стратегию роста и развития, в которой ос-
новной упор делается на его сектора, стимулирую-
щие производство, строительство и рост, и на обес-
печении занятости. Камерун предоставляет отлич-
ные возможности для инвестирования, выгодные 
как ему, так и другим странам субрегиона.  

31. Г-н Меро (Объединенная Республика Танза-
ния) говорит, что, несмотря на то, что глобальный 
экономический и финансовый кризис сократил воз-
можности экономического роста, его страна полна 
решимости обеспечить, чтобы основные программы 
по оказанию социальных и экономических услуг и 
производственный сектор, затрагивались в мини-
мальной степени. Танзания высоко оценивает по-
мощь, полученную от ее двусторонних и многосто-
ронних партнеров и призывает продолжать оказы-
вать ей поддержку.  

32. Учитывая необходимость создания справедли-
вой многосторонней системы торговли, способст-
вующей росту, устойчивому развитию и созданию 
рабочих мест во всех странах, его делегация выра-
жает глубокую озабоченность в связи с отсутствием 
консенсуса на Дохинском раунде и призывает сто-
роны, участвующие в переговорах, проявлять сдер-
жанность и гибкость, с тем чтобы не допустить 
принятия в странах мира протекционистских мер.  

33. Что касается вопроса о сырье, то оратор гово-
рит, что проблема чрезмерной неустойчивости цен 
вызывает особую озабоченность у развивающихся 
стран, и он призывает международное сообщество 
создать режим, позволяющий регулировать спеку-
лятивные сделки и практику фьючерсной торговли 
сырьевыми товарами и ценными бумагами в целях 
защиты интересов бедных стран.  

34. Что касается вопроса о задолженности, то ора-
тор говорит, что в связи с ухудшением состояния 
глобальной экономики в настоящее время становит-
ся ясно, что уровень задолженности многих стран 

хуже, чем пять лет назад, и он призывает срочно 
принять новые инициативы по решению проблем 
задолженности и развитии.  

35. Г-н Самаки (Нигерия) говорит, что усугуб-
ляющаяся глобальная экономическая несбалансиро-
ванность и рост бюджетного дефицита в большин-
стве развитых странах представляет собой серьез-
ную угрозу для восстановления глобальной эконо-
мики и что для создания глобальной финансовой 
системы, которая бы восстановила доверие инве-
сторов, необходимо выделить ассигнования для 
осуществления строгого надзора. Для этого потре-
буется создать международный регулирующий ме-
ханизм, отслеживающий риски и обеспечивающий 
соблюдение правил, а также принять решительные 
меры в поддержку политики ограничения неустой-
чивости краткосрочных потоков капитала и поощ-
рения долгосрочных инвестиций. Всеобъемлющие 
новые правила в отношении банковского капитала и 
ликвидности, предусмотренные в Базельском ра-
мочном соглашении III, необходимо дополнить но-
выми мерами, направленными на уменьшение сте-
пени вероятности и тяжести проблем, возникающих 
в системообразующих важных финансовых учреж-
дениях.  

36. Что касается приемлемости уровня задолжен-
ности, то оратор говорит, что прилагаемые на на-
циональном уровне усилия, направленные на дос-
тижение целей в области развития, должны допол-
няться вспомогательными глобальными програм-
мами и стратегиями, направленными на расширение 
возможностей развивающихся стран в области раз-
вития, при соблюдении принципа национальной от-
ветственности за осуществление стратегий и суве-
ренитета. Усилиям, направленным на сокращение 
бремени задолженности, с которыми сталкиваются 
развивающиеся страны, по-прежнему мешали такие 
внешние факторы, как неблагоприятные изменения 
обменного курса и непредсказуемость официальной 
помощи в области развития. После перечисления 
принятых его правительством мер, направленных 
на определение стратегий, связанных с займами, 
оратор вновь призывает дополнительно снизить 
бремя задолженности, включая полное аннулирова-
ние задолженности для наиболее бедных стран, а 
также изучить другие варианты восстановления по-
стоянной и обеспечивающей доход помощи в целях 
развития.  
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37. Охват финансовыми услугами стал одной из 
задач многих центральных банков, стремящихся 
предоставить значительной части населения этих 
стран, которая ранее не имела доступа к официаль-
ным финансовым услугам, возможность воспользо-
ваться этими услугами. Расширение доступа к фи-
нансам играет крайне важную роль в содействии 
экономическому росту и сокращению масштабов 
нищеты.  

38. Развитые страны должны удвоить усилия по 
соблюдению своих обязательств в рамках ОПР, с 
тем чтобы сохранить прогресс, достигнутый разви-
вающимися странами. Долговые кризисы особенно 
неблагоприятно сказываются на неимущих слоях 
населения; в этой связи одним из главных приори-
тетов на международном уровне должна оставаться 
разработка механизмов предотвращения кризисов.  

39. В рамках сотрудничества в области всеобъем-
лющего урегулирования задолженности Нигерия 
прилагает усилия для получения льготных кредитов 
для расширения своей экономической деятельно-
сти, прежде всего проектов, связанных с инфра-
структурой. Вместе с тем она стремится увеличить 
доходы, не связанные с нефтью, с тем чтобы 
уменьшить риски, обусловленные недифференци-
рованной экономикой.  

40. В заключение оратор вновь заявил о необхо-
димости укрепления сотрудничества между афри-
канскими банками в целях разработки стратегий 
для расширения их регулирующих функций и лик-
видации финансового и экономического кризисов 
на континенте. 

41. Г-н Лахаль (Тунис) говорит, что, несмотря на 
уникальные экономические трудности, с которыми 
сталкивается Тунис, он будет продолжать соблю-
дать обязательства перед своими международными 
донорами и призывает последних соблюдать их 
обязательства, в том числе обязательства, взятые в 
рамках Довильского партнерства. Кроме того, Ту-
нис настоятельно призывает своих международных 
партнеров оказать помощь в возвращении активов, 
похищенных смещенным президентом и членами 
его семьи; Тунис признателен всем тем, кто выра-
жает солидарность с ним и готовность поддержать 
его переход к демократии. В этой связи Тунис при-
ветствовал бы соглашение с партнерами о преобра-
зовании его обязательств по обслуживанию задол-
женности в ресурсы.  

42. Учитывая, что глобальный финансовый кризис 
способствовал серьезному сокращению доходов, 
получаемых развивающимися странами, и что во 
многих случаях объем имеющихся у них финансо-
вых ресурсов значительно сократился, необходимо 
улучшить координацию действий между Груп-
пой 20, международными экономическими учреж-
дениями и Организацией Объединенных Наций, а 
также провести реформирование бреттон-вудских 
учреждений. МВФ должен активизировать свою 
деятельность по надзору и уделять большее внима-
ние глобальным последствиям экономической по-
литики крупных стран; следить за функционирова-
нием рынков и за трансграничным перетоком капи-
тала; и поощрять координацию национальной эко-
номической политики в целях повышения финансо-
вой стабильности. Кроме того, МВФ и Всемирный 
банк должны устранить дисбаланс, лишающий раз-
вивающиеся страны возможности выражать свое 
собственное мнение и быть представленными в Ис-
полнительном совете. 

43. В приоритетном порядке Всемирный банк 
должен предоставить развивающимся странам 
краткосрочную ликвидность, долгосрочное финан-
сирование и субсидии для оказания помощи в лик-
видации дефицита финансовых средств, с которым 
они столкнулись в результате сокращения прямых 
иностранных инвестиций, торговых потоков и де-
нежных переводов. Кроме того, финансовые учреж-
дения должны увеличить объемы технической по-
мощи развивающимся странам в целях расширения 
их возможностей в плане урегулирования своей за-
долженности. 

44. Г-н Луквиа (Уганда) приветствует доклад Ге-
нерального секретаря (А/66/167) и недавние рефор-
мы системы управления, осуществленные бреттон-
вудскими учреждениями, что является шагом в пра-
вильном направлении. Вместе с тем необходимо 
продолжать работу по реформированию системы 
регулирования и обеспечению надзора за глобаль-
ной финансовой системой. Немаловажное значение 
имеет своевременное и тщательное осуществление 
согласованных реформ. 

45. Внешняя задолженность остается одной из ос-
новных проблем во многих развивающихся странах, 
поскольку для обслуживания задолженности отвле-
каются ресурсы, необходимые для ликвидации ни-
щеты. Такое положение дел сложилось и в Уганде. 
В этой связи делегация Уганды приветствует реко-
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мендацию (А/66/164, пункт 46) относительно необ-
ходимости поиска способов ликвидации сохраняю-
щихся проблем задолженности развивающихся 
стран. Новые решения должны помочь всем стра-
нам, независимо от того, распространяется ли на 
них Инициатива в отношении бедных стран с круп-
ной задолженностью или нет. 

46. Как предусматривается в Дохинской деклара-
ции о финансировании развития, необходимо укре-
плять международные финансовые механизмы пре-
дупреждения и ликвидации кризисов. Регулирова-
ние вопросов, связанных с задолженностью, явля-
ется общей ответственностью всех должников и 
кредиторов — как государств, так и коммерческих 
учреждений. Достижение целей развития тысячеле-
тия зависит от предоставления адекватного и про-
гнозируемого объема финансирования, включая ос-
лабление бремени задолженности и ОПР, поэтому 
доноры должны соблюдать принятые ими обяза-
тельства по ОПР. 

47. В заключение оратор говорит, что условия ин-
тегрирования развивающихся стран в мировую эко-
номику необходимо улучшать на основе укрепления 
глобальной системы экономического управления. 
Это повлечет за собой решение проблем, связанных 
с финансовым регулированием, системой обменных 
курсов, глобальной экономической и финансовой 
несбалансированностью, координацией макроэко-
номической политики и обеспечением надзора. 

48. Г-н Оваллес-Сантос (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла) говорит, что, учитывая углуб-
ляющийся глобальный финансовый кризис и резкое 
увеличение государственной задолженности, Гене-
ральная Ассамблея должна принять решительные 
меры для прекращения финансовых спекуляций, с 
тем чтобы стимулировать реальную экономику. 
Кроме того, необходимо принять более строгие нор-
мативные положения. Специальная рабочая группа 
открытого состава Генеральной Ассамблеи по от-
слеживанию вопросов, содержащихся в итоговом 
документе Конференции по вопросу о мировом фи-
нансово-экономическом кризисе, должна продол-
жать свою работу. 

49. Генеральная Ассамблея должна создать систе-
му контроля за бреттон-вудскими учреждениями. 
Все государства должны иметь право в полной мере 
участвовать в принятии решений по экономическим 
и финансовым вопросам. Кроме того, развиваю-

щиеся страны должны нарушить монополию брет-
тон-вудских учреждений в отношении кредитов. 
Необходимо создать новые региональные и субре-
гиональные финансовые учреждения, которые, в 
частности, должны быть в состоянии выпускать 
специальные права заимствования. 

50. Необходимо также создать новые механизмы 
для ликвидации проблем, связанных с внешней за-
долженностью. В соответствии с итоговым доку-
ментом Конференции по вопросу о мировом финан-
сово-экономическом кризисе и его последствиях 
для развития необходимо разработать систему ран-
него предупреждения, выделить дополнительные 
ресурсы и рассмотреть возможность аннулирования 
задолженности в качестве одного из вариантов ос-
лабления этого бремени. 

51. В заключение оратор отмечает, что страны 
Юга имеют право на разработку региональной фи-
нансовой структуры, способной регулировать про-
блемы, с которыми сталкивается глобальная эконо-
мика. Усилия в этом направлении включают в себя 
создание банка АЛБА, Единой системы региональ-
ных взаиморасчетов (СУКРЕ) и Банка Юга. 

52. Г-жа Монтель (Франция), отметив, что ее за-
мечания прежде всего предназначаются для ответа 
на заявления, сделанные на предыдущем заседании, 
говорит, что Франция приветствует уже утвержден-
ные реформы международной финансовой системы 
в рамках инициативы Группы 20, в частности ре-
формы, предусмотренные Базельским рамочным со-
глашением III, и призывает к их скорейшему осу-
ществлению. Кроме того, Франция приветствует 
предложение Председателя Европейской комиссии 
ввести налог на финансовые операции. 

53. Другие позитивные события включают в себя 
реформы в области управления международными 
финансовыми учреждениями, подталкиваемые 
Группой 20. Более 6 процентов квотных долей МВФ 
будут переданы странам с формирующейся рыноч-
ной экономикой. Два места в Исполнительном сове-
те МВФ, предназначенные для Европейского союза, 
будут предоставлены странам с формирующейся 
рыночной экономикой. 

54. Обновлены механизмы, рекомендованные 
Группой 20 и используемые МВФ и Всемирным 
банком с 2008 года для оказания помощи разви-
вающимся странам, прежде всего в Африке, в пери-
од кризиса, и при этом достигнута договоренность 
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в рамках шестнадцатого пополнения средств Меж-
дународной ассоциации развития увеличить объем 
выделяемых ресурсов на 18 процентов по сравне-
нию с предыдущим циклом. Все упомянутые ею 
реформы способствуют повышению значения мер 
реагирования, предпринимаемых международными 
финансовыми учреждениями в период кризисов, и 
укреплению их политической легитимности. 

55. Ее делегация подтверждает решимость Фран-
ции, являющейся Председателем Группы 20, при-
влекать Организацию Объединенных Наций к про-
ходящим в Группе обсуждениям. После того как 
Франция стала Председателем, Генеральный секре-
тарь был представлен на всех заседаниях Груп-
пы 20, в том числе заседаниях министров финансов, 
а все соответствующие учреждения системы Орга-
низации Объединенных Наций были представлены 
на обсуждениях, касающихся координации деятель-
ности с межправительственными организациями. 

56. Г-н Трангкатхумкул (Таиланд) говорит, что, 
несмотря на устойчивый экономический рост в 
2010 году, Таиланд по-прежнему сталкивается с 
проблемами в области развития, аналогичными 
проблемам, с которыми сталкиваются другие разви-
вающиеся страны. Правительство его страны в пол-
ной мере привержено политике, основной упор в 
которой делается на человеческий фактор и которая 
основана на концепции «экономики достаточно-
сти». 

57. Реформу международной финансовой системы 
следует проводить параллельно с принятием мер, 
направленных на содействие всестороннему разви-
тию. Таиланд поддерживает усилия, направленные 
на повышение роли и расширение участия разви-
вающихся стран в деятельности международных 
финансовых учреждений. Заслуживают поддержки 
такие механизмы сотрудничества в валютной и фи-
нансовой сфере, как Чиангмайская инициатива 
АСЕАН и Азиатская инициатива по развитию рын-
ков облигаций, поскольку они укрепляют сети фи-
нансовой безопасности и активным образом моби-
лизуют капитал для целей инвестиций и развития. 

58. Режим международной торговли должен быть 
транспарентным, основанным на правилах и спра-
ведливым, с тем чтобы он мог способствовать со-
кращению масштабов нищеты. Либерализация тор-
говли в секторе сельского хозяйства, включая отме-
ну субсидий на экспорт, а также либерализация в 

сфере производства товаров играют существенную 
роль для достижения всеобъемлющего экономиче-
ского роста. Политическая воля и гибкость имеют 
крайне важное значение для быстрого и успешного 
завершения Дохинского раунда. Вместе с тем, по-
скольку всеобъемлющая региональная интеграция 
является движущей силой международной торговли 
и инвестиций, Таиланд рассчитывает на то, что к 
2015 году будет создано экономическое сообщество 
АСЕАН. 

59. Учитывая, что страны, имеющие задолжен-
ность, продолжают страдать от экономического и 
финансового кризиса, делегация Таиланда 
по-прежнему поддерживает меры по ослаблению 
бремени задолженности в рамках Инициативы в от-
ношении бедных стран с крупной задолженностью 
и Инициативы по облегчению бремени задолженно-
сти на многосторонней основе. 

60. Что касается сырьевых товаров, то оратор от-
мечает, что неустойчивость цен на продовольствие 
и сырьевые товары препятствует обеспечению бла-
гополучия населения. Таиланд играет ведущую 
роль в создании Информационной системы по во-
просам продовольственной безопасности АСЕАН; 
признавая необходимость обеспечения сбалансиро-
ванности между продовольственными и энергети-
ческими культурами, Таиланд поддерживает науч-
ные исследования в области альтернативных источ-
ников энергии и призывает к укреплению потен-
циала и передаче развивающимся странам техноло-
гий использования альтернативных источников 
энергии. 

61. Тринадцатая сессия Конференции Организа-
ции Объединенных Наций по торговле и развитию и 
Конференция Организации Объединенных Наций 
по устойчивому развитию, которые будут проведе-
ны в 2012 году, станут для международного сооб-
щества важными форумами для расширения конст-
руктивного сотрудничества в интересах устойчиво-
го развития. 

62. Г-жа Барт (Международная организация тру-
да) говорит, что разумная финансовая и валютная 
политика должна быть гораздо более тесно связана 
с обеспечением занятости и социальной и экологи-
ческой политикой. Необходимо принять меры к то-
му, чтобы цели в области занятости максимально 
приближались к полному обеспечению занятости и 
чтобы стимулировать инвестиции в реальную эко-
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номику на основе расширения деятельности произ-
водственных предприятий. 

63. Социальная защита является эффективным 
механизмом сокращения масштабов нищеты и не-
равенства, сохраняя при этом совокупный спрос. 
Необходимо продолжать оказывать поддержку 
бюджетным инвестициям в сферу социальной за-
щиты в рамках стратегий национального развития. 

64. Первоочередное внимание необходимо уделять 
реальной экономике, а занятость должна постоянно 
находиться в центре международной политики. 
Принципы и задачи, изложенные в Глобальном пак-
те о рабочих местах, содержат методические реко-
мендации в этом отношении. Меры, направленные 
на достижение эффективного, устойчивого и сба-
лансированного роста, должны предусматривать 
дальнейшее предоставление инвестиций, экономию 
и потребление с учетом высокого уровня произво-
дительной занятости и достойной работы, а не уче-
та отдельных аспектов обеспечения стабильности 
финансового сектора. Кроме того, в рамках консо-
лидации бюджетов необходимо учитывать социаль-
ную ответственность. 
 
 

Заседание закрывается в 17 ч. 10 м. 
 

 


